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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ২৩৪০

৮/ সওম (রাযা) (كتاب الصوم)
পিরেদঃ ১৪. রমাযােনর চাঁদ দখার িবষেয় এক জেনর সায হণেযাগ

باب ف شَهادة الْواحدِ علَ روية هَلِ رمضانَ

আরবী

نب نسدَّثَنَا الْحرٍ، ح وحثَو ِبا ناب نعيدُ يلدَّثَنَا الْوانِ، حيالر نارِ بب ندُ بمحدَّثَنَا مح

نةَ، عرِمع ناكٍ، عمس نع ،َنعدَةَ، الْمزَائ نع ،فعالْج نعي نيسدَّثَنَا الْحح ،لع

،لَِالْه تيار ّنا :فَقَال ،لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َلا ِابرعا اءج :اسٍ قَالبع ناب

:قَال ،منَع :قَال ،هال ا لَها  ْندُ اتَشْها :انَ، فَقَالضمر نعي هدِيثح ف نسالْح قَال

اتَشْهدُ انَّ محمدًا رسول اله؟، قَال: نَعم، قَال: يا بَِل، اذِّنْ ف النَّاسِ فَلْيصوموا غَدًا

ضعيف //، المشاة (١٩٧٨)، ضعيف سنن الترمذي (١٠٨/٦٩٤)، ضعيف سنن

النسان (١٢١/٢١١٢)، ضعيف سنن ابن ماجة (٣٦٤)، الإرواء (٩٠٧)

বাংলা

২৩৪০। ইবনু ’আাস (রািয.) সূে বিণত। এক বদুঈন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট এেস

বলেলা, আিম রমাযােনর চাঁদ দেখিছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক বলেলনঃ তুিম িক সায দাও

য, আাহ ছাড়া কােনা ইলাহ নই? স বলেলা, হাঁ। িতিন পুনরায় বলেলনঃ তুিম িক সায দাও য, মুহাাদ

আাহর রাসূল? স বলেলা, হাঁ। িতিন বলেলনঃ হ িবলাল! ঘাষণা কের দাও, লােকরা যন কাল সওম পালন

কের।[1]

দুবলঃ িমশকাত (১৯৭৮), যঈফ সুনান িতরিমযী (১০৮/৬৯৪), যঈফ সুনান নাসায়ী (১২১/২১১২), যঈফ সুনান

ইবনু মাজাহ (৩৬৪), ইরওয়া (৯০৭)।

English

Narrated Abdullah ibn Abbas:
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A bedouin came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said: I have sighted the moon. Al-
Hasan added in his version: that is, of Ramadan. He asked: Do you testify
that there is no god but Allah? He replied: Yes. He again asked: Do you
testify that Muhammad is the Messenger of Allah? He replied: Yes. and he
testified that he had sighted the moon. He said: Bilal, announce to the
people that they must fast tomorrow.

ফুটেনাট

[1]. িতরিমযী, নাসায়ী, ইবনু মাজাহ, ইবনু খুযাইমাহ। ইমাম িতরিমযী বেলন: ‘ইবনু ‘আােসর হাদীেসর

মতপাথক রেয়েছ।’ হাদীেসর সনেদ িসমাক রেয়েছ। ‘ইকিরমাহ সূে তার বণনা মুযতািরব। যমন আত-তাকরীব

ে রেয়েছ।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=59708

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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